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enarratione prederitorum, id est, qua jam olim fe-
cissent, urget, PRIORA, QUE FUERUNT, NUNTIATE. Ad
verb, priora, aliquid ecce muntiate; id est, quidquam
eorum quee provcesserunt, corim munc narrale nbis. Er
PONENDS COR NosTRUM. Sic omnind habent Hebraa;
de quo supra v 20. Ex sCIENUS NoVISSIMA EORUM. Si
quidquam, quae olim fecerint, nobis annuntiaveritis ,
indé ratiocinantes, quenam futra deinde quoque
gint intelligemus. Eorum in Hebraeo est pronomen fe-
mininum, ¢t ad deos referri non potest, sed pro neu-
tro accipiendum est, q. d. : Ex his que Deus cum
patribus nostris operatus est licet conjectari quem fi-
nem il res habitura quoque sint (ut in superioribus
exposuimus) tanquim ex umbris veritates; ith siqua
priornm nobis annuntiaveritis qua dii vesiri operati
sint, colligere aliqud ratione poterimus earum rerum
exitum, atque finem aliqu ex parte intelligemus. E_t
Qua VENTURA 08T, Particulam o, ut disjunctivam (si-
cut Levit. 4 2 de furturibus vel de pullis columbe) hic
libenter aceipio ; et non tam venlura (UAm vementia
interpretor vocem habaoth, id est, instantia, et quee
jum & tergo instant; q. d. : Bi neque futura preedicere
neque prelerita enarrare possunt, saltem v{e! quz
jam veniunt, que vel mediocriter prudens vir prat-
dicere aut annuntiare possel , nos percipere r:nman&.
Vegs, 25. — ASNUNTIATE, elc. [lerim repetit
wirumeque membrurm, Urgetque ul ex altero istorum
capile ostendant se esse deos : Vel gue postmoditm fie-
tura sunt nuntiate, vel quidguam boni aut mali facite, ut
sciamus vas esse deos, Ev Lopuanue. Potest esse sensus:
[Et versis vultibus ad nos mutuh pariter rem examingbi-
mus, alque tractabimus quonam honore digi s
Vers. 24. — Fcoe vos, ele, Obmutescentibus tam
idolis quiim ipsovum cultoribus, concludit ipse Dens
suromd cum detestatione atque contemptu; q. d. ¢
Quid urgeo ? quid immoror? Ecce mult miniis quam
nihilum estis. Et tantiom abest ut aliquid boni ant mal
facere possitis, ut opera vesira inanin et nulla prorsis
sint, et minus habeant ponderis quim aibilus qui-
dam, ete. Vulgatus prepositionem mem pro & vel ex
aceepit, ut sepé solet. Esse autem ex nikilo hoe loco
st esse fictitios deos, neque ab aliqud veritate or-
tum habuisse, seil inani et stultd imaginatione quo-
rumdam hominnm, quos nomine bominationis sta-
tim notat. Possumus autem mem pro particuld eom-
parationis sumere ; et sensus eril quem jam aPpmui.
VErs. 25, — Suscrravi, Videtur esse conclusio pra-
dictorum, cum quidam illorum capitum duorum re-
petitione; ¢ d. : Meerge pro Deo colere deberet to-
tus orbis, qui qua precesserunt [eci; que videlicet
jam audistis, nempe quhd vocaverim ab oriente, videfi-
cet & Chalded, Abrahamum ; ef deinde ob Aram, que
ad septentrionemt sita est. De quo, cin essef mei nomi-
nis cultor, ef me solum pro Deo coleret, ef ipse perse et
posteros suos reqes conculedrit quasi futwm, nemo dubi-
tare potest an id virtute med fecerit. Allerum autem
caput, de futurorum eventu, repetit v, 27. Atque
hune puto germanum hujus loci sensum. Vocagit N0~

invoeabit nomen menm 3 vel vocabitur in nothing wmeo ,
id est, me colet, vel mei cultor appc]i;{bilur: el est
futurum  pro prieterito. ADDUCET (wel muade:.), mo-
gistratus, seganim significat magnates in ‘mag!afmm;
sieut et Berosus scribit significare ilfos qui magni ‘ﬂ,mt,
et pontificatu funguniur. Quim l‘:;i antem negotio el
Abraham quatuor Teges el Esr:«em.fe plurimos coneul-
caverint, notum satis ex 8. historik ejsl. ’ i
Vs, 26. — QUs A 1aviT. Quis ex vobis, & dfx,
harumn rerim serien priiis cognovit aut preedixit? dicite
supple, ut seiamus quisnam vestrin sit. FT A PRINCI-
pio. Idem repetit : Et dicite quis antea isthee pre-
dizerit, et eum justun promundiabimus, id t?st, Inuda%u-
mus, et ejus laudes decantabimus. Jus:zﬁlmrs enim
quemequam in sacris litteris interdim &t idem quod
laudibus celebrare; nam justorum tantim laus c_am, ot
justi tanriun sunt digni laude. Vel puﬁuia hie ;ufun:
promuntiare est pro absolvere el senfentigne pro !_an
ferre. Superitis enim deos el deorum cultores quast in
judicium vocaverat. Si quis, inquit, mrnlnla lest e
praterita anfe quam evenirent pro:dizerit, dicite quis
sit, et victor ex judicio prodibit, pftlmnmf;us refarlct:
neque erif cur deinceps dizamus quid non sit D_eu.; ;i
ab hac labe mpamis pro Deo deinceps habebitur. Sed
non est, ete. Optimé reddidit Vulgatus s_ensum ’.SE"
frustra expectamus; non est guisquont qui
nemo est qui audire faciat ; neque est qui vel vos mussi-
tantes audiaf, aut aliquod verbum ex ore vestro. per

cipiat. ;

YEns. 27. — Provws, ete. Verbum dicet, supplevit
Vulgatus. Ad verb. sic habent Hebreea : Primus Sz‘m_si,
ecce, ecce ipsi, id est, adsunt, q. d.: Nec preterita
fuit qui gnuntiaret ante quim venirent, neque fulira.
Ego primus omnixm Sioni dico : Ecce, ecce adsunt,
nempe qui ea qua ftura sunt tibi annuntienti et ego
primus omnium sumqui ipsi Jerosolyme dabo qui fatsta
annuntiet, Ponitur enim sing. mebasser, pro plur.*
Non soliim potens sum futura pradicere, sed facio ue
homines ea prazvideant et anmuntient, Nam de redenn-
tibus A captivitate, ut quidam interpretantur, nimis
alienum est. Tlud ergo adswm, quod in vulgatis biblis
legitur, in tertiam personam adsunt est mutandum ;
ot ita in commentariis Hieronymus interpretatur et
legit. Intelligit autem prophetas, ques Dominus sem-
per Israclitis dedit, qui de futuris eos admonebant ac
certiores faciebant, prasertim autem ipsum Isaiam
prophetam, quem forté hoe loco Dominus Evange-
listam appellat, qui deinceps plurima de regno Chri-
sti annuntiat. Est autem Christus ex semine illius
justi quem ab oriente suscitaeit Dominus, Atque ita
manifestum apparet his verbis prophetam sibi viam
muniisse ad sequentes de Christo prophetias.

Vigs. 28. — Er vior, Ego Isaias, an me hzc pro
Domino proponente vellet quisquam suorum deorum
divinitatem ostendere ; et si non primo loco, saltem
secundo post Deom nostrum vellet quisquam. futura
préedicere. Ex xox vis, id est, nemo affuit, N
wsis. Heb. , ef ex illis, et non consiliarius

Juew weuw, Ad verb, , vocabit in momine meo; id est, 8

vidi an ex illis esset quisquam qui consultarel cut
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altero quidnam facto opus essel, Quorum silentium
ciim animadverterem, inferrogari eos an haberent
quid dicerent, er non reddiderunt ullun responsum.
Est enim repetenda negatio more Hebrio, (uare
Vulgatus mutatd orationis formi sensum docté et
eleganter expressit,
Vs, 20. — Ouxes paustr, Yox aven, de qui jam
sepius dictum est, non fijustitiam proprié notat, sed
finatam illam concupiscentiam atque vim, omnis inju-
slitiee capitt atgue originen ; deinde etiam et quidquid
insuave et nozium est notat; idedque de idolis sepé
CAPUT XLIL

1. Eeee servus mens, suscipiam enm ; electus meus,
complacuit sibi in illo anima mea; dedi Spiritum
menm super eum ; judicium gentibus proferet.

2, Non clamabit, neque accipiet personam, nee au- |

dietur vox ejus foris.

3. Calamum quassatum non conteret, et linum fu-
wigans non exlinguel ; in veritate educet judicium.

4. Non erit tristis, neque turbulentus, donec ponat
in terrd judiciom ; et legem ejos insule expectabun

5. Hmc dieit Dominus Dens, creans coelos, et ex-
tendens eos ; firmans terram, ¢t qu® germinant ex
¢ ; dans flatum populo qui est super eam, et spiri-
tum calcantibus eam.

6. Ego Dominus voeavi te in justitid, et apprehendi |
manui tuam, et servavi te : et dedi te in foedus po- |
puli, in Ineem gentinm :

7. Utaperires ocnlos cecornm, et educeres de con-
clusione vinclum, de domo carceris sedentes in te-
nebris,

8. Ego Dominus, hoe est nomen meum : glorfam
meam alteri non dabo, et laudem meam scalptilibus.

9. Qua prima fuerunt, ecce vencrunt; nova quo- |

que ego annuntio : anlequim oriantur, audita vobis |
faciam,

10. Cantate Domino canticum novum, laus ejus ab
extremis terre ; qui deseenditis in mare, et plenitudo.
ejus ; insuke, habitores earum.

i1, Sublevetur desertum, et civitates ejus ; in do~
mibus habitabit Cedar ; laudate, habilatores Petra :
de vertice montium clamabunt.

12. Ponent Domino gloriam, et laudem ejus in in-
sulis nuntiabunt.

13, Dominus sicut fortis egredietur ; sicut vir pra-
liator suscitabit zelum ; voeiferabitur, et ¢lamabit : |
super inimicos suos confortabitur, |

14, Tacui semper, silui, patiens fui, sicat pariu- |
riens loquar ; dissipabo, et absorbebo simul,

15, Desertos Ficiam montes el colles, et omne gr:
men eorum exsiceabo, el ponam fuming in insul
©l stigna arefaciam.

16, Et ducam ceos in viam quam neseiunt, et in
semitls quas ignoraverunt, ambulare eos f;

M 5 o=
nan tenchras coram eis in lucem, el prava in rec

[Jj dicitur. Dicit ergd omnes gentinm deos esse meram
hominum concupiscentiom, et absqug ulli ratione in-
ventos; sed sold stulth quidam concupiscentid vo-
luisse singnlos numina sua habere, sibique propitia ;
(quare unusquisque sibi deos finxit. VanA oPERs Eo=
now, vel nihilen, Nihil enim prorsis agunt. Ipsa quo-
(que simulacra seu fusilia quidam ventus et inane sunt,
id est, res nullius momenti, etc. Omissis ergo ipsis,
transit ad res solidas et admirandaopera, qua: Spiritu
Dei plenus propheta previdebat facturum Dominum
futuris temporibus.
CHAPITRE XLIL

[i 4. Voici mon serviteur, je le sontiendrai ;

| } dans Jequel mon 4me a mis tonte son affectio

|l pandrai_mon esprit sur lui ; il annoncera la justica

| 4ux nalions.

2. Il ne eriera point; il n'aura point égard i la

| personne, el on n'entendra point sa voix dans les raes,

Wl 5 Il me brisera point le roseau cassé ; et il n'élein-
dra point la méche qui fume encore : il rendra jus-

tice selon la vérité.

4. Il ne sera point triste ni précipité, jusqu'dce
qu'il ait établi la justice sur la terre ; et les nations
attendront sa loi.

i 5. Voici ce que dit le Seigneur Dieu, qui a créé les

ciewx et qui les a élendus, qui a affermi la terre et ses

produits ; qui donne le souffle an peuple qui la rem-

plit, et la vie & ceux qui la foulent ;

. 6. Je suis le Seigneur qui vous ai appelé dans la

justice, qui vous ai pris par la main el vous ai eon-

servé, qui vous ai établi pour étre Palliance du pea-

ple et la lumiére des nations,

7. Pour que vous ouvriez les yeux des aveugles,

pour tirer des fers cenx qui étaient enchainés, et pour

faire sortir de prison ceux qui étaient assis dans les

Lénébres,

8. Je snis le Seigneur, c’est 13 mon nom. Je ne

| donnerai point ma gloire 4 un autre, i les hommages
qui me sont dus & des idales,

9. Mes premiéres prédictions sont déjh accomplies.

Ten fais encore de nouvelles, et je vous déeouvre I'a-

venir avant quil arrive.

10. Chantez an Seignenr un canlique nouveau ,
publiez ses louanges d'un bout de la terre & I
vous qui allez sur la mer et sur toute
25, €L Yous Lous qui les h
Tl el Loutes ses vill
voix ; Cédar habitera dans des palais. Habitans des
rochers, louez le Seigneur ; jetez de grands eris du
haut des montagnes. A
12. 1ls publieront Ia gloire du Seigneur ; ils annon-
eeront ses lovanges dans les iles.

! Le Seigneur sorlira comme un guerrier invin-
cible; il excitera sa colére, comme un homme qui
| marche au combat ; il haussera savoix ; il jettera des
| cris ; il se rendra le maitre de ses ennemis.
| 14, Je me suis tu jusqu'd cette heure ; je suis de-
| menré dans le silence, j'ai été dans la retenue i
maintenant je me ferai entendre comme une [i
s Penfantement ; je détrairai tout ; j'abimerai tout
[ois.

i désertes les montagnes et les colki-
s : el mourir jusqu'aux moindres herbes ;
je convertirai les fleuves en iles, et je sécherai les

Je conduirai les avengles dans une voie qui
lewr était inconnue, el je les ferai marcher dans des
sentiers que jusqu'alors ils avaient ignorés ; je ferai
que les ténébres devant eux se changeront en lu-
midre, et que les cheming tortus seront redressés ;
je ferai ces merveilles en Jeur faveur ; et jo ne les

hize verba feci cis, et non dereliqui cos,

abandonnerai point.
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17. Conversi sunt retrorshu : confundantor con-
fusione qui wnﬁdmu in sculptili, qui dicunt confla-
1l 5 Vos dii nostr

18, ‘Surdi, avdite ; et execi, intuemini ad videndum,

19. Quis eacus , nisi servos meus 1 et surdus, nisi
ad quen nuntivs meos misi ? Quis ceecus, nisi qui ve-
nundains cst ? et quis eecus, nisi servus Domini ?

20, Qui vides multa, nonne custodies ? qui apertas
habes aures, nonne audies ?

94, E1 Dominus voluit ut sanetificaret eum, el ma-
gnificaret legem, et extolleret.

93, Ipse autem populus direptus, et vasiatus ; la-
quels juvenum omnes, el in domihus careerum ab- |
seanditl sunt ; facti sunt in rapinam, nec estqui erual; |
in direptionem, nee est qui dicat : Redde.

23, (nis est in yobis qui audiat hoc, aliendal et
auscaltet futura ? I

24, Quis dedit in direptionem Jacob, et Isracl vas-

tantibus ? Nonne Dominus ipse, cui peceavimus ? Et |

noluerunt in viis ejus ambulare; et non andierunt le- |
gem ejus,

25, Et effudit super eum indignationem furoris sui,
et forte bellum ; et eombussit enm in cirenitu, et non
cognovil ; et suecendit eum, et non intellexit |

COMMEN

Vees, 1. —Ecoe senves weus. Evangelisia m:
festd hee de Christo interpretatur; non estergo cur
aliam -expositionem quieramus. Neqne miram qudd
enm servam vocet Dominus ; nam  formam seref aoce-
pit et similitudinem earnis peccatd, ut loguitur Pau-
1us. Adde quid hoc nomen Hebrawis ebed non semper
ad servitutem gervorum refertur, sed ad culfitn ot vene
rationen. Quis antem si¢ coluit Deum ut Christus
Dominus ? Ego honorifico Patrem menm, ele. Suscipiay
£, Verbum proprié significat sustfnere rem an
sonam xe cadat anf pereat; Exod. 17;
sustinuerunt a mangbug ejies ;€1 supra 33 ; Sustis
nmunere, etc, Manu anlém lenere quemguam an|

nevs. Lictt nomen electionem proj
i juvenes ad hellum

rem exercitis militiz spiritalis, quam instituehat in
térrd, Nisi malis electionent hane ad amorem referre |
ut sequentia insinuant. CoypLACuLT sibi, sive bonam
habuit velurtatent, Hlud autem Ix weo, doetd reperi-
vit Yulgatus ex membeo superiori ; nam similey
structionem sortiuntor duo illa verba Hel

nieo ¢l complaces, Eisdem pent verbis usas est P,
eoelestis, quando baptizato Jesu et orante int

Hic est Filiys nteus dilectus , in quo mihi ber
placuit, v G fufdmon. Dem SPIRITUN NEU SUPE
Sicad verbum habent Hebrai, id est, aflfavi eun
Spiritu meo. Phrasis autem Hebraea vim et impetum
natat, Plenus enim fuit Spirita Domini homao ille de-
sus, et de plenitidine ejus nps omwes azcepimys, Pro-
vERET. Promet, promulgabit, i est, jus dicel, Est-

17, Ceux qui mettent leur eonfiance dans des ima-
ges willées retourneront en arriére ; ils seront cou-
verts de eonfusion, eux qui disent & des images de

ous éles nos dieux,
Entendex, sourds ; aveugles, ouvrez les yeux
et voyez. r
197 Um est Paveugle, sm[m lsradl mon ¢ :\ilmr‘.i

propl i e ¥ , sinon_celui wl a éid
venda ¥ Qui est I'aveugle, sinon le servitenr du'Se
gnrl.: i
20. Vous i voyes L ol de choses
¥ous done point ? qui avez ch oreilles ony
Les, n'entendr point 7
voul 1 sanctifier, pour rendre

pengl
5 file ~1Irm1i~u|'t's ils onL d1é te-
sons, ils onl \‘l(
sonne soil venu les dé o
SIS que personne ait dit :

s qui éeoute eeef, qui
s futures ?

S ennemis, el

rméme gue

umé un fen autonr de Iui, 8
I'a brilé dans ses flamn 5405 U

TARIUM.

jus etiam dicit.

Et em principes ipsi Christo nomen dederint, judi-

ul par esi exercere, causas jusié judicare , jusié

jus reddere non se existimabunt nisi priis legem
Christi consulverint,

Vees, NEQUE ACCIPIET PERSONAM. Yerbum
nasa, levavit, ravd sir mine construitur. (uando
autem cum nomine fecisd sen pullis S0 persone Con-
struitur, significal vitium illod qur]l acceplatio perso-

volgh ' di -=‘|ur in j videlieet , eim

inseca sunt consideran-

am non perlinentibus

tus ergo ita hic acce-

sel nomen :1\iqurﬁ ex illis, Certum eliam

e&l quid si conslruatur com nomine manus, interdim
ul Exod. 6, Ezech., 36, levare ma-

8 ¢ NOmine maznusSupra ila accipi posse

3, dix , ubi Vulgatug verbo respondendi ver-

tit. Quare posset quispiam etiam hoe loco pro jurare

| accipere. Al cim Evangelium Mauth, 42, hee duo

,i' ; €L ila etiam aceipi non m pntnsl in ]ncn illo

(,.lp 3, cucurvhmu infra v, 11. Imm tamen possu-

cilos quim de

| sensu in ;ﬂ.'ri.\qu-; locis, Contendentium autem est

clamor et juramentum, ele., neque de aliis clamoribus

e intelligendus esk locus.
gno festivitatis die elamabat, di-
cens: Si quis i ! ad me, ete, Ei aliis locis
EOZEm § i

Nam Dominus i

que regni sen imperatorie potestatis periphrasis, Per

YE — Carason guassatun, Puto esse prover-
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bia & yulgo petita, que mansuetudinem notant. Sunt |
enim quidam naturs vitio damnosi, qui obviz omnia |
pessumdant, vel absque aliquo suo emolumento,
crudeles, immites, qui brulis nibil nocentibus ineom-
modant; quod signum est immitis animi, Unde Scri-
plara erga brota eliam animantia mansueludinem
commendat, Quod autem hac ila sint accipienda
ostendit Evangelii locus, Nam cim Pharisai propler
miracula eonsilinm dnfrent ud ewn perderent ;, Dominus |
Jesus inde recessisse narratur, ek plerimos ex eis qué |
sequebantur sanasse; quibus imperavit ne ewn monifes-
tun facerens; ut impleretur quod dictum est, ete, Erant
ergo, Pharisei arundo conquassate, sed qua adhue
speeieny integritatis retineret ; nolebat e0s jam exa-
speratos in [urovem adigere et omnind perdere ; quod
fecisset si, eum indig eos videbat, in occasione |
persisteret, neque inde abirel, FyaiGas, id est, in |
quo-adhue quidguam luminis remanet. Vox Hebrea
kehah, ebscurari significat; hine pro turbari seu come
moveri aceipitur, Vide v. seq. Infra 61 : Amictan glo-
riosum pro spiriie obscuro , id esi, perturbato. Iy ve-
RITATE, Seu poiitis in veritatem. Evucer. Kuire faciet,
id est, proleret sen promulgabit; quasi pro veritale
sententiam feret. Vel in causis faciet ut finis sit veri-
tas, veritasque elucescal alque vineat,

Vens. 4. — Now e Tuismis, Vulgatus obscuritatem
hic et 61, ad tristitiam animi retulit; ut Ezech, 2,
Obscurus erit ompis spirifus: poest Lamen ad per
Dbationean animi ex iracundid referri, ut 4 Sam. 3:
Neque obscurus. fuit i eos, il est, non est commotus ;
ut hoe membro et sequenti longé illum alienum notet
A perturbationibus animi, qui elicet aut irh
aut amoreaut similialio afiectn homines perciti ferun-
tur ad judicivm ferendum. Nisi malis hee duo quasi
opposita aceipere , el prius hoe membrum pro. vitio |
illo interpretari quo vultus nimid tristitid et obduetis
superciliis signifieatur. Tetricos hujusmodi homines
dicere possis. Nos Lusitani hujusmodi vitium detes- §
tantes locis valdé opacis illos comparamus, et nunc i
pondere nune ab u slatis nominibus appella- |
mus. Huic vitio quasi opponitur lavitas et preeeipitans
tia; de quo membro sequenti. TurnwLENTDS, id est,
non feretur ut turbo; non -erit preceeps in ferendd §
sententia, ut solent irati, aut etiam leves, Vertere p.a-'
eris non procurrel , el non erif praceps; non impetn |

etur, sed sumind cum prudentil res cansamve j
dicabit. Doxec roxar, id est, quamdiu jus in ter

dicet et inter vivos aget, mortalesque guberna-
bit, ete., Yel, quousque efficiet ut justitia in terri vi-
geat. Bui namque mansuetudine alque prudentid re-
gnum Dei, in quo viget justitia vera animorumn, pro-
pagabit. §i enim in liomines ira exarsisset prout digni
erant, et de Judieis, qui eum non' reeeperunt, eon- |
festim penas =umuiissr-[| gentenque illam de
justitia, quae per Evangelicam pre

n mandum non pe ssel. Vicit ergo
pati ntid et lor ganimitate, non soliim ante passionen)
snam, sed et post morteny; neque statim perdidit ho-
micidas Tllos qui Maredem occiderunt; sed per 40 an-

008 pro el 118 B tium, quonsque ex illis
prodirent panci qui replerent orbem divino semine,
Hane camdem mansuetudinem et patientiam exbibue-
runt ejus diseipuli; neque aliter subdidissent mundum
Deo. Hi enim erant terrva illa bona qua: attulit multum
fructum in patientig, Quare primum quod exspectari
4 Diei ministeis dixit Paulus est patientia, ete; fn om-
nibug exkibeamus nos sicut Dei miniatros, inquit, fn
muitd patientid, ete, Unde mox, tanquim mansuetu-
dinis fructum explicans addit propheta. Lecsw rivs,
seu institutianem, InsuLg, id est, remotissimae qua-
que gentes, exspeetabunt, Cypros, Rhodus, universa-
i insnle, Creta, tota Graecia, ltalia,
Gallia atque Hispania, quas nomine fnsufarum seps
Seriptura vocat, ut jam non semel dixi ; totus denigue
orbis. Fides itaque nostra fructus est Christi atque
Apastolorim ejus patientiz et mansaetudinis. Ut vi-
deant qui disciplinam ehristianam revocare atque ve-
stituere cupiunt, quibus armis instroeti prnC(‘\[l‘rL‘
debeant, Potest autem in his ultimis verbis repeti par-
ticula ad in hune modum, ef quousque insule institn-
onem. ejus exspectent , subditusque fiat totus munius
Beo.

Vers. 5 — Haxe vior, vel, sie dixit; co, ad prao-
Lerita referri potest que superioribus quataor versi-
bus dixerat de Christo Domino, qua aliis verbis re-
pelit v. 6 et 7, nempé promissiones de Christo, qudd
mansuetudine et Jonganimitate sud plantaret justi-
{am in universd tered, et quid futuros esset in fue,
Quorsim heee dicat prophieta videbis v, 8 ¢t 9. Fiz-
yaxs TERRas. De verbo reca, quod Vulgatus verbo
firmandi veddidit, sicat et nomen rakia firmamentun
vertere solet, proprié exfendere significat, de quo su-
pra 40, 22. De terrd awtem dicitur metaphoricé pro-
per apparentem superficiem in latitudinem ac longi-
tudinem, etiamsi rolunda sit. Sed cum vulgo so-
let Seriptura sapé loqui. Exresvess eos, In Hebraeo
prius. participium est singulare, creans; hoe aulem
estin formd plurali, extendentes; ni
dieas esseque paragogicum. Nostri ad mysterium di-

| stinctionis personarum referunt in unitate essentiz.

Vens. 6. — Vocavr Te 15 austiTi, id est, ed qui
sum praeditus bonitate excitavi te, fecique ul in terrd
naseereris, vocare enim interdim utitur hebraigmuos
pro adducere; ut Psal. 405 : Vocare famem super ter-
ram; Apg. |« Vocare siceitaten; Ezech. 36: Voears
frumentum ; supra &1 : Vocans generationes, ete., quo
tropo Dei potentiam notant Hebreei, Vel in justitia seu
cum fustirid ad ipsum Christum referri potest, quid
eum justiti4 et sanctitate plenum adduxerit, ut esset
inse fustus, et justificans alios, ut est apud Paulu
Clm ¢nim veniret ul judicinn sen justitiam poneret in
tervd, necesse erat ut cum justitid appareret. Denique

justitiam alque sanectitatém tota Scriptura
priedicat. ApereneNst waNos  TuAM, vel, apprehendi

! te per mazium tuam, quod est el favorem et auxilium
il prac mnhx Favit enim Pater Christo Filio, llumque
|l ser ne in morte manerel, quinind morte sud

plurimos servaret, non solim efficaci redemptione,
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sed tanti quoque amoris exhibitione, Er nent 15 1n
raepvs, Dedit Pater ut ipsemet Filius esset foedus, id
esl, reconcilialio, ut nos sibi reconciliaret. Per ipsum
enim accepimus remissionem, etc, Yerum quia non sat
erat reconciliari nos si adhue in tenebris mansisse-
mus ignorantiz, auibus obrult aut quantum beneficii
in reconciliatione videre non
aut qui enndum esset, quive ratione vila nostra esset
instituenda, non intelligeremus, in leem nobis quo-
que datus est Christus Dominus, datus (ul cecinit Si-
meon) in lumen ad revelationem Gentivm,

. T.—Ur aperines. Aliquiex parte quod pauld

anté pracessit exponit; estque quod in Evangelio |

Joannis ipse Dominus ait © Ego vend ué qui non vider

videant, Ocunos coconun, Hebr., eculo ciecos, seu ab- |
ccatos, Ei de spiritali emcitate loquitur; sicol el de

solusione vinctorum et eductione corwm qui in ooscuri-
tite agebant mox subjungit. Ad quem locum respexit
Zacharias quande dixil: Ortum Dominum ed iifumi-
nandos gui in tenebris el dmbri mortiz sedebant. Pec-
cata enim non solim nes  vineinnt ot quasi funibus

emngunt, ne liberé ad vitam et quz Deus jubet prope- |
remus, sed et menti tenebras offunduont, ut ipsa quo- |

«que ligamina non videamus, et paulalim tenebris as-
suefacti lucem odio habeamus, in edque tristi ¢t mise-
randi vite ratione, beatassedes ignorantes; vel certd
nihil facientes, considamus, Dominus autem Jesus pec-
cata delet, ligamina solvit, tenebras discutit. Ex quibus
malis qui eripiuntur, (ne se natos putant, eumque, ut
totins honi fontem et auctorem, non possunt non dili-
gere. 0 miseros qui hanc eommutationem fastidiunt |

Vs, 8. — Eco Dowisus, Hebr., ego Jehova ; hoc
nomen meum. Allusio est ad locum Exodi, ubi roga-
{us Dominus 4 Mose & quonam s mitti dicturus es-
set, respondit : Swm qué sum; sie enim reddenda sunt
latura, quibus pro praesentibus passim utuntur He-
breei. (Jad sum misit me, ete. Nomen autem Jehova aly
exsistentif deductur + Atque vel ex hoe loco ha-
hemus, necessarium esse nomen ipsum Jehova reti-
neee in yersione, ne lector existimet de nomine Ado-
aai il Domind Deum loqui, Tgiter cim jam quee fe-
cissel olim marrdsset, deinde et que novissimis
temporibus per semen Abrale esset [aclurus prae-
dixisset, (qua duo ut divinitatis signacala superiori

capite proposueral) quasi de véetorid in judicio partd, |
neming contradicente, letus sibi divinitatis gloriam |

adseribit, non commissurus ut aleeri hjusmodi glo-
rig {ribuatur,

Vens. 9. — Qua vrius FUERUNT. Meritd, inquit, !

hane mihi gloriam vendico ; siquidem ex ulriue ca-
2ite, quod probandum susceperam, ostendi me solum
#5¢ Deum, Nam que olim futura pradiseram, quz-
qué me Abraha preestiturom pollicitus fueram si me
tantirm coleret, explosis cateris fie Gentium, |
jamdudiim impleta cernitis, 1lli enim in sencctule
dedi filium, ejusque posteris dedi regiones gentium |
el labores populorum, ete. Nova quogue per Evan- |
gelistam  meum Isaiam ego, uy videtis, annuntio ; ot |
SRPIUS antd quim veninnt, andire 105 per pmphlslas

meos ea faciam, oriturnm videlicet in terrd ex Abraha
| servi mei semine, qui terram jusitid repleat, sitqug
| universorum rex ac judex, lux atque salvator. Quid
| igitur superest nisi ut jam me solum pro Deo cola:
| tis ? Quare statim prophetico more in laudes prorum
pit praopheta; ut nemo dubitare debeat hane esse ger-
|manum horum_ capitum exp
| lector attenderit, intelliget quantum ponderis la-
beal series verborum in prophetis, modd rité exa-
gn netur neque leyiter expendatur ;' quod quia pleri-
| qué interpreles non faciunt, cim rabbinos secuti
| usque ad praecipitium, unde referre pedenn pietas et
| religio et ipsa quoque prophetarum verba compel-
lunt, qud se verfant ignorant, filom prophetarum
passim interrumpuit, sallusque inauditos in oratione
prophetich fngunt, aded ul fumeno capili cervicem
| equinam jungere, el widique menibra conferentes, in
| piscem ut desinaf facere videantur, mon sine multo-
Tum risu, ut est apud poelam. (uod tacere non po-
tud, quod dignitati S, Seripture hane interpretandi
| rationem nequaguim convenire existimarem ; dignius-
jque maltd putem ignorantiam fateri, quando quid
| commodé dieendum it non succurrit; quim perpe-
iluam a¢ fidelem expositionem profiteri, passimque
lectorem deludere. Sed ad rem redeamus,

Viens. 10, — Caxricon sovuw, Si enim nava aniua-
diantr, dignum est ut canticum yowum sit, Ton quo
exitus Israclis de Egypto, aut aliqua corporalis vi-
| cloria, quam Seripture cantiels eelebrant; sed liber-
| tas & servilule peceati ef jugo mortis et diaboli tyran-
nide per Dominum celebratur. Adde quid mover can-
tiones plausibiliores sunt. (id si canere eaiticum no=
vuns nihil alind justa Hebraismom sit quim iteriim
alque ileriun cantienm innovare, et de novo laudes
Domini repetere ? Forté quod sequitur v, 13, of tri-
bus seq. est eanticum quod Jubet cani. Qo Jns
i, Descensores maris solet Hebraismus vocare nau-
1as, el ens qui navibus rem inmari agunt ; ut in Ps.:
Qui descendunt in mare, facientes operationem in aguis
miiltis, ete. Hos tanquim maris praesides el dominos,
totamque cum ipsis maris plenitudinem, ad landes Do-
mini invitat, Quibus adjungit insulanos, quid plevam-
que illi sint qui in mare descendunt; per quos, ut
non semel dixi, exteras el longé remotas nationes
intelligit.

» Vens, 41, — Sueverve veseirow. Accepit iseu
in yooe passivi, quasi priec ul excilentur ef sub-
erigant se habitatores deserti ad laudandum Dominum,
Potest nihilominiis in activi accipi, et de elerations
vocis intelligi; elevent, seilicet vocem, Vel repelitur ex
superiori versu nomen schir canticum. Nam particu-
| lari phrasi dieit Hebraismus lepure parabolam, levare
(amentunt, caniicum, ete. Vide supra, v. 2; desertum
autem hic aecipitur pro omni illa plagh quE crat ver-
slis meridiem Pakestinge. Nam superiori versu quid-
auid ad occidentem jacet nomine maris et fsularum

| videwr intellexisse. Putarem ergo midebar esse hoe
| loco terram g & mari distat, Non lamen reprehens

derem eos qui hie Arabiam Desertam intelligere vel-
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Jent; cui etsi adseribat civitates, que paugissime |
erant, lamen quasi exponens quod dixerat, villas et

oppidula in quibus habitabat Kedar statim subjunsit.

Kedar autem in tentoriis et tabernaculis agebat, qua

hie atque illiic transferebat,

tiones hi¢ civitates et villw vocari figuraté videntur.

15 vowmus warmanir Cepar, vel villa in quibus habi-

qat Kedar, Supplendum eni vum, et futu-
pum pro prasenti aceipiendom. Fuit awtem Kedar
nepus Abrahee, filius Ismaclis, Gen, 25, & quo regin
godem nomine cognominata, postea Arabia Petra

dicta fuil, in qui erat mons Sinai et Horeb ; per quam

profeeti sunt plurimis diebus Lraclitz. Et populus
illius regionis Hagareni ab ancilli Abrabe dicti sunt;

qui, juxta etymologiam nominis Kedar, corpore ob
astum solis fusco, ex pecoribus tantin et rapta vi-
yer¢ consueverunt nsque in hodiernum diem. De
pellibus autem et tabernacalis eorum fit mentio P, 120
¢l Cant. 1 de gregibus, quos alebant, infra caput 60.
Apud Jeremiam autem cap. 49, agitur de vastatione
eorum per Chald®os; ubi eis tabernacula, cortine: et
cameli tribuuntur; ubi dicuntur filii Kedem, id est,
antigui, non Orientis, ut nonnulli interpretantur. {nis
eniln ignorat qudd ciim Babylonios vocet ut devasta-
rent Kedar, non versts orientem, sed polits versis
occidentem eos avoearet? Autquis dicat Arabiam ad
orientem esse Palestine? De vERTICE (seu capife)
MONTION CLAMABUNT, Sent clament. Hiee notant quanti
wstimdrit propheta redemptionis beneficium, w di-
gnum putaret qudd barbar® quavis nationes et i Dei
cognitione remotissim:, quaque feris similes in mon-
tibus et rupibus degunt, Dominum toto cordis affectu
laudarent et cjusgloriam preedicarent. Quid igitur fa-
cerent quibus Deus ea juramento promiserat? quid
exspectandum esset 3 populo Dei? Sed non id silen-
tio preeteribit propheta infrav. 18, et seq.

Vens. 12, — Poxest Dourso cronna, vel ponant,
id est, dent, Varius enim usus est Hebraeis verbi sum,
posuit, Nuxrispost, vel aununtient, Ingulas hic ma-
ris rubri, @ quo non longé distat Arabia Petrea, imd
usque ad ipsum proeurrit, et nationes illas quas per
mare illud rubrum solebant adire, intelligo; ut non
solitm ipsi laudarent, sed per totum oricotem et me-
ridiem cognitionem nominis Dei deferrent.

Vens. 15. — Dowrxus sicur Foris, elc. Hoe videtur
esse canticum quod ut canerelur pracipichat pro-
pheta; vel si non est, ecertd his versibus continetur
ratio ob quam nova canére cantica dignum ducebat,
Hanes initio egressum Filii Dei in mundum; de quo
in Evangelio : Exiei & Patre, ef veni in nundum, et
plurimis aliis Jocis. Notandum tamen est verbum egre-
diendi Hebraeis, prasertim quando nominibus belli,
exereiiils, dicum seu militum conjungitur, esse verbum
eastrense, Hoe autem loco inducit Dei Filium ut virum
bellicosum, seu gigantem, virumque preeliis assuetum ;
nam veniebat ut fortem illum, armatum mundi prin-
cipem, fortior ipse superveniens ¢ mundo pelleret; el
omnes qu° ¢jus partes tuerentur vel pudefaceret vel
omnind deleret, non per Evangeliu m modd, sed 2 m

| per hostes quos ipse excilavii adversis Filli Dei et
| Evangelii contemptores, e qui considerat, non he-
rebit, quando in prophetis nunc humilem in primo
| adventu induei viderit Filium Dei, nunc veluti virum
preeliorum, ut vocat hebraismus, et qui ad debellan-
| dos hostes zelo et indignatione plenus, €t ad sumen-
| dam de inimicis vindietam adveniat, ut hoe loco et
aliis plurims ; in quibus ridicalum fuerit ad secundum
adventum eonfugere, cim in primo adimpleta omnia
videamus, ejecto mundi principe, et devicto mundo,
et impiorum Jud@orum rebus eversis. Sed de his non
uno loco, plura in sequentibus nobis dicenda sunt.
| Zevum. Accipitur interddim pro ipsd ird seu furore qui
in homine excitatur ex amore rei. Prov., 6: Zelus est
furor viri, et nonparcel in die vindicte, etc, Frequens
quoque est in prophetis opus redemptionis zelo Dei
tribuere: Zelatus est populum suam, redemit Jerusa-
lem, Zelus Domini exercitwum faciet hoe, etc. Videba-
lur autem 10t retrd annis algere zelus Dei, quasi non
curarel res suas neque honorem suum, clm ubique
impietas el regoum Satana: obtineret, Excitavit igi-
wrel amorem et zelum et indignationem suam Do-
§ minus quando ad nos descendit, VoCIFERARITER ; fa-
ria, clard voce personabit; quod olim trinmphare di
batur ; lieét postea Latinis alius hujus verbi [uerit
usug. Et cLauamit; tsarac est fortiter el acrifer ex-
clamare, more gigantum, qui fortia babenot latera,
¥ us verbo fribulandi apud Zophoniam reddidit.
Pracedit antem hoe verbum in Hebreo particula, aps,
il est, etiam, Quidsi aceipiatur pro ird (ul solet) ,
possumus dicere poni pro adverbio iracund? et magno
fmpetn, seu acerrimé, ele.

Vens, 14.—Tacot sewpen, Hebr,, vieolam, & seculo,
Indueit Dei Filium loqueniem, et quasi moras suas
| arguentem, quasi salis superque dissimulaverit , si-
luerit, et quasi non audiret sic se gesserit; al non
posse jam ultra indignationem continere, sed lempus
esse vindictz in hostes, el pauperum suorum libera-
tionis. Sicvi, Verbum carasch, de cessatione auditis
plerimgue dicitur. Est aolem futuram, id est, eon-
suevi veluti mon audire, ef obsurdescere, Doctéque
Vulgatus praeteritum vertit; alioquin nota interroga-
tionis supplenda foret, Patigss ¥u1 ; etheaphphac, co-
hibebo, continebo, comprimam me, id esl, conlinere
consuevi. Infra 63, et 64, in hic significatione acei-
| pitur, quando videlicet quis reprimit iram ; sicul
eliam reddidit Vulgatus interpres loeis eitatis : Super
me continuerunt se. Numquid wuper his conlinebis
te, et¢. UT PARTURIENS LOQUAR; epheeh, sibilabo, Ra-
rum st verbum , sed propter similivndinem partu-
I'Il?l]llb facile est significationem intelligere. Flatum
:,Lllll gemitu emittunt, et non sine vehementi impetu,
parturientes femin ; et quo halitum dintitis eonti

b majori impetu refundunt, Qud elegantissi
ilitudine significat Dominus | suam,
simulque nobis insinuat. se ultionem nequaquim. dif-
ferre ex indolentid, quidve scelerum et fagitioram
lhostinm suorum serRen pon tangatur, sed seiens vie
fensque ex miscrien i} gese contineal , neque ad ul-
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oiiem procedat nisi elim jam diutids ferre molestiam
fion possit. Disareapo 5 eschom, sive sit verbum wa-
scham , give schamah, sive schamam, flafum emittere
e halicwrn notat. Quod verd sequitay verbum oppo-
gitum significare puto, scilice insorbere , inspirare
il paritér ankelitum emittere ¢l insarbere sit frequen-
er inspirare ac respirare, quod est eornm qui fati
gantur vel labore vel animi dolore et angustii, Pos-
gunt ergo hae accipi de defatigatione cx ingen
strage quam se editarum designat, Possunt quoque
omnia hec intelligh de tempore quod adventum ad
vindictam et redemptionem preecessit; ut in hune
modum teddi optimé possint Hebraea : Tacui longo
tempure, silui, conifinud me, guasi parturiens sibilabam,
anhelitum emiltebam et insorbebam pariter; ut sit quod
Paulus ait : Sustemuit in multd patientid vas fre o
(vel aptata) in interitum, ete. Has ang
rant in Dei animo (ut cum Seripturis loguar humano
more) scélera noslra, et ipsius benignitas, bonitas
longinimitas ; gicut in animo patris pugnant filii M2
tia et amor paternus; illa iram et flagella requi:
hic iram reprimit, el resipiscentiam exspeciars cogit
Dolet ergo, irascitar, se continet, gemit, connives,
obsurdescit, apprehendit ensem , rursiis recond

Ltionem tamdil patitur quousque t
dem seeleribus vietus atque exasperains filium ex-
heeredat et domo pellat tanquim alienum. Sic sequitur
in Propheti.

Yess. 15, — Deserros Faciaw mostes. Supp
liie debet adversativa partienla , ar, mme,
similc. Carab proprié est exsiceare vel adustione
Tis vel ignis, vel sladio. Qu autem humore destitunn-
tur, in deserta rediguntur. Exsiccatio ergo monti
collinm, et herburun atefastio, fuminum et stagnor
exsiccutio, ni fallor, ingentem teren hostium Dei
solationem et eslamitatem designant, quam ira
Deus neque sese jam continens immisit. Intellige bie
regni Satane eversionem , quam supra v. hat
FLumis ix 1xsuLis; fim insulas notat. Verti autem
Jhumina dn insulas est aquam fluviornm deficers
qaod quando fit, in alveis nihil nisi insulas est videre,
Adveniente antem Dei Filio , in solitndinem versum
est regoum Satana, decorem suom atiue nito
amiserunt delabra, et Tuci qui in eollilius et mont
plantabantur ; interierunt stiam regna idololatrary
neque quidquan nitoris ant decoris babuit im
peccatum , sed tarpitido ipsins omnibus p i
linm patait : multitado quoque Jadzorum infideliom
Tostium Dolini interiit, et caelesti hunrore destitnta est
Tesp. illa, el in desertum versa est ipsa eliam Judea,

Vars. 16, —Er ovcaw, ete. Ubi hostium perditie-
ném commenmoravit, electorum liberationem explicat,
Hos gweos et in tenebris agentes el obliqua ac p;:-r
sectantes appellat. Omnes enim peccaverant, et
gebant glorit Det, Ceeei erant omines eliam Tsraslite |
quia peceatis ohruti et cacis passionibus acti neque
lucem rationis neque legis instruetionem sequeban-
tur. Erat igitur iis et intellectus tenebris obductus,
et lex caliginesa; que etsi quando radios emitiebat

vel g

| quem promitiebat acfigurabat, aded exprimebat ut, eiim
| venirel, non es: iquis deceptioni locos. Hos duwcit
Christus per viam quam nesciebanl. Perduxit enim
quam putabant ex proj me-
ine fide se posse conse-
: n st electio, i est, 1, Inquit
| Paulus; quia Christom amplexati sunt sibiipsis  diffi-
lentes, Hane semitam non caléaverimt superbi | arro-
bi omnia tribuentes Judzi, Hane quoque
f eliam sapientissimi,
qui devirtutibus acuté multa definierunt. At electos
, qui antea coel A czeis ducibas in precipi
tur, per iter incognitum , nempe fidei , in
enilum Filium saum, deduxit, qud etiam illu-
ali intellexerunt in ipsis moralibus virtutibus p
| rima qua ratic humana non assequebatar, neque ipsi
| rablini intellexerant; de quibus vide cap. 5, 6 et 7,
Matihael, (Juan NESGIERUNT, GUAS 1GNORAVERUNT, efe.
Relativain Hebrao non habentur | sad docté ea sup-
| plevit Yolgatus, Poxsar Tenenass, elc., id est, ag
, Ut omnia ante eos lueida appareant, et
s eorum eomplanzbo, ut recti ipsi et
et faclant in coslum. Nam pro lege et ra-
s kndf, via et
or sanclifica-
Lio et regeneralio, Non enim pulamus tantummodo
fmpr

line, 4 quo etlumen fided
ceepi Er priva, ele.
aram it fcem

sle aceipere, ut

ehras suas clectos et

2 MO SUGrum in qui-

ras el periersitalent viarum

atem et planitiem felicilatem et
eonsuetndinem Seripturarum.

r 251 el si Hec venea

<t, feci ea, et ad

el potest, hoe modo : Hee que dics

, [etien, 1 tem b eis re-
i uf dixt a £ ita sunt pro
ico. Hane

isde Chri-

cral ex seming

pheta eapite in exom-

, Ut ex p itlis facinoribus

| QUi cum ipso et per semen ejis focissel ac Pcturns
levet solum Jehovam esse Degm . &0 quisd

eum incredilis « eLaniden priora jam impleta
P, e annuntisbal, nondim

r Deus, omnia illa se im-

pleturum, neque verba sua deserturum , aut ab eis ve

Lantilliun recessurum.

— Cosvenst sust nemnonsty, Possunt
sitperis argunientum pertinere, nempe

4 medil ealigine prodibiant , neque ipsum  Cheistum,
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ad eoncertationem quas supetiori capite incepit, quasi
affirmet idololatras convielos argumentis Doming, re- |
ficth causd , cessisse el terga verientes abiisse ; vel
quid sit praudietio conlusionis eorum qui idola cole-
hant, postquim splendor Evangelii gloriw Dei per |
universum orbem diflusus est,

Vins. 18. — Suani, aunire, ele. (uasi recedentes |
yevoeare videtur, qudd non contentus sit Dominus
liostium confusione, sed, ut est apud Paulum, confu- |
sio illa adducat gloriam , intelligentesque se hactenis
aberrdsse et pree stultitid idola coluisse, velint in luce |
ambulare. Nec dubium est quin Hebrea ita verti |
possint ul Yulgatus verlil, neque aliquem vidi qui
aliter verteret, Omnes emm fie vis in hoe versu pro
notd vocan cipinnt,
pretationem fantiim ut inte €l leclor posse etiam
secundim Hebraeos ir nis, quid
transitum sibi parat prophe
devastationem Judseorum explican

verd aliam adduxi imer-

cationem el |
3 Qo b Dens : |
postquim evidentibus argumentis oslendi me solum ||
esse Deum, et cultores idolorum viets se agnoscen-
tes, terga vertentes abierunt, putasne quid propte

ea lumen aspicere, el in cognitione veritatis , quam

antea ignorabant, velint deinceps vitam dueere ! vel
gie, quando sudis servum menm ex semine Abrahe
oriturum, et tenebras depulsurum, excosque Hlumi-

naturom, putasne ila re um esse | numguid

illaminati sunt ca:ci? et surdi numquid ¢ rum? §

Neque eam interrogo, ad gentes cecas oculos mentis
te convertas ; nam
% 19 — Quis cxovs N5t senves nevs? Mihi
propheta videwur quod Joannes
quit ¢ In propria veniz; et sui
eum non recepernad. Ei luz in tenebris lucet, et tenebra
eam non comprehenderunt; il est, qui erant in lene-
bris, lucem abominati sunt; q. d. ; Quid illuminan-
dos caeos commemoro? quid adventum lueis et te-
nebrarum depulsionem extollo ? Numquid non adhue §
servus meus Israel in tenebs 1 quinamsunt ma- |
gis cmeei quinn Israelitee ? Av quos susTios uros »
Pirvi refert an nuntfum mewm an. s
ego tamen malim in singulari legere ; nam Chri-
stum intelligo, de quo hoe toto eapite loguitur
propheta, qui advenit wnquim minisder circumeisi
wis, ul loquitur Paulus , id est, ut Judwmis inservi-
ret, el eis fidem el veritalis cognitionem offerret
vropter promissiones Patrum, Caterim in Hebrazo ad |
verbum sie habetur : £¢ surdus sicut nuntium meun |
misi, et suppleri relativam necesse est; quare quidam
rabbini ita legunt : Et quis surdus sical mintins mens
quem mittam ? (Quorsim autem sic vertant, Judicet
Christianus lector. Certé, ut ego quidem sentio, tene-
Bras volunt loco apertissimo offundere ne éorum hic |
cacitatem jntelligamus , de qui est manifestissimum
hoe loco testimonium ipsius Dei. Sed nibil Judeos
cacus moror ; miror Pagninum et alios ex nostris,
(qui rabbinos seeuti reddunt : Et surdus, nisi quem, |
sicwt Angelum meum, missurus sum ? Hoc ne est H |'r
braicam veritatem reddere? Et mirabimur si impii fl

Judi hane versionem ut legitimam probent ! Multd
cerli dociitis Vulgatus relativum com prezpositione
juxta exigentiam verbi schalac et juxta verborum se-
riem supplevit, ad quos, vel ad quem; quam’ inter-
pretationem - sequentia quoque  confirmant , modd
Christiané expendantur, et servetur Hebraici sermo-
nis proprietas, Quid hic afferat Munsterus ex rabbi-
nis pudet referre. Ergo Judei, ad ques misit Jehova
angeltin sen muntium suum , ceeci hic dicuntur et surd,
Et si quis contendat legendum ; (uis surdus sicut nun-
fins mewns quem miitam , aut nuntii mei quos mittam ,
de sacerdotibus et Phariseis intellige, quos oporte-
bat exigere fructus, fidem, justitiam, misericor-
diam , ele.; sed qui alios docebant , seipsos non doce-
bant ; et qui abomingbantur idola, sacrilegi erant , ele.
(Qu1 vENUNDATES BT 3 meschullam, Notum est verbum

| schalam significare infegrum et absolutum esse; alque

indé per metalepsin habere pacem, quam Hebraus
sermo concordiam seu integritatem yocat, d quod pax
&it partium inter se dissidentium compositio et rein-
tegratio. Quare docti rabbini, et nostri eos seculi, sic

| lequnt. Quis cecus sicut perfectus? Populum autem

Iseaclitienm intelligo,, vel quid se perfectos putarent,
vel ironice : et repetendum est pronomen meus,
H0 po al alterum modum significandi hujus
verbi schalam vefero, in quo est frequentissimum
hoe verbum in piel, id est, reddidit, persoleit, re-
tribuit, rependit, ete,, Deut. 24 : Reddendo reddet
avei , el & Reg. & : Vende ofewm, et solve creditori
o, ete. Ergh meschullam eum cui persolutum est
omng promissun , Seu ewm qui beneficio affectus est,
potest significare, nempe populum Israeliticum , cui,
ut inquit Psalmista , fecit Dens plus quim cateris na-
tionibus, (Quéd si in formi active vocis velis legere,
| re orem, id est, gratam , ironicd appellat,

| Quis, inquit, cecus sicut is qui, cim gratissimus
| esse debuerat , omminm est ingratissimus? quem ite-

rim atgue fterdm sertum illom esse declarat, quo
ine Loties in Scriptaris hie populus voeatur, Qui
renundatum reddidit non intel-
+ Nisi forté parlicipium in e4 quam suprh posui
nificatione aceepit pro persoluzo, non quidem eui
persolitum ant donatum aliquid erat, sed qui ipse
fuisset alteri reddimms seu traditus, ut fit in venditione.
Iutellige autem de veaditions il quam non uno loco
eommemoral Seriptura, et de qud infra dicemus ,
qui nos ipsos peceato divendimus; unde insignes
peecatores vennndati sub peceato appellantur, etc,
Vens, 20, — (v vIDES MULTA , €le., raoth; sic nunc
legitur in Hebrais. Quia verd sine punctis biblia erant
tempore D, Hieronymi, legit raitha, id est, widisti;
quod in presens vertit, b relativam supplevit, qui
vides, Massorilee cum vaw seripserunt in margine ,
quagi el si cum jod scriberetur, pronuntiandun ta-
men esset cum vau , ul in aliis locis videre licet quasi
sit plur. nominis roeh, ut verters possimus : Visio-
ulte sund ; sensus verd leré idem est. € serve
iy mi popule, multa vidisid ; plurimas visiones ¢t re-
velationes habuisti ; viders wuita tibr darum est ; af non
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observabis, non attendes, non angeultare soles; aures |
quidem , quibus audive possit, habet Isracl, ot non |
acquiescet, Certé in hoc versu excitatem Judmorum |
exponit, de qui jam supra cap. 6 dictum est : et ex |
Evangelio manifesturm est quod habentes oculos, non

viderunt ; ef gures , non audirent. Et hiec est causa ob |

| vegrum Dei , ilbelque dat genti facienti fructus ejus.
| Duo enim habet justitia Dei, seu sanclitas ejus, pu-
I nire, et benefacere; utrumque nos jubet Paulus con-
siderare, Dei severitatem in eos gui ceciderunt , nempe
Judaos; bonitatem verd in cos qui inserti sunt trun-
o, ete, MacwiFicaser Lecex. Consccula est autem

qquam peccatum eorum non foit v Nam apud ‘
Joannem 9, inquit Dominus quod venisser ue qui vi- |
derent ceeci fierent; cui Pharisei : Ergo nos ceei su-
mus? Respondit Dominus : 8 ceeoi essetis, non habe- |
relis peccatum ; nung antem dicitis quia videtis, ided |
peceatum vesirum manet, slat , non practerit, non re- f
mittitur, Unde alibi dicebat : Qui habet aures ad au- |
diendum , audiat; nimiram quid mulli haberen? patu-
las aures , sed non audirent, id est, altenderent , obe-
dirent. Idebque in parabolis loquebatur illis, ete. Cus- |
TOMES , observabis , conferens in corde tuo ; schamar |
enim ita interdim aecipitur, Indignum autem erat ut

(qui promissiones , revelaliones seu visiones plurimas |

4 Deo aceeperat , cecntiret sub adventu lueis ac ve-
ritatis, De loco enim nativitatis, de tempore, deque
aliis circumstantiis ommibus qua cognitioni solent
deservire, visiones habuerunt Israelitz. Insuper et
assueti erant verba Dei et promissiones illas audire,
quie per omne sabbatum legebantur et exponebantur ;
neque sic lamen atlenderunt, Caveant Christiani ne
hae ipsa verba in eos Dominus torqueat, qui fidei
lumine multd plura viderunt, et auribus corporis
audire consueverunt; paucissimi tamen observant ,
paucissimi audiunt ; plerique ceei, plerique surdostri
sunt : eaveant, inquam , ne sieut similes in- peceatis
sunt , similes quoque sint in pend, quam pauld post
propheta explicabit, Qui APERTAS UABES AURES, efc,
Vulgatus personam mutavit; ego Hebraica expressi;
sed sensus constat,

Vees. 21, — Er Dowises vorviv, Yavié potest hic
locus reddi: sed ego simplicissimam interpretationesm
(omissis quae hoe loco alii dicunt) apposul. Et quidem
Yulgatze editionis sensus hic est : Obcmeatus est Is-
rael, ut audistis : ne putetis amen id aliter quim vi-
1i0 ipsius accidisse. Dominus enim volebat quidem exm
sanclificare, seu justificare, ac proinde magrificare le-
yem seu doctringm swam et verbum summ, dim po-
pulum, cui kia est lex, sanclifical. At ipse popilus
sufl culpd fecit ut meritd in direptionem fraderetur,
Qua interpretatio satis cum Hebrao eonvenit. Pos-
sumus tamen hane voluntatem sen dpprobationem Do- |
mini ad superiora referre; q. d. : Hane Judeorum ex-
exgeationem , hane indurationem populi sni Jehova |
approbavit, ratam habuit, consensit, et quodam modo
Letatus est quod Israel sic sui proderel duritiem ani-
mi, el ith innotescerel universis ejus caecitas atque
pervieacia, Ur saxcrirFicAReT £, id est, propler ju- i
stitiam suam ; vel u justificaret se, id ost, notam face-
ret justitiam swam, Forté est quod Paulus ait Rom. 9:
Volens ostendere ivam suam , sustiuuit in multit pation-
ti vase apta in interitum,, ete, Ostendit autem Deus .l
ubi Judei obeeati sunt, justitiam suam , dim po- |

gnifieuti plificatio et gloria legis Dei seu dicto-
rum’ ejus (quod nihil aliud est quim justificatio Dei)
Tudeorom excacationem , eb quod omnia quie ipsis
exeacatis acciderunt in Seripturis continebantur, et
multh antea ea praedizerat et Moses et prophete, si
nollent luci venienti applandere ac veritali non ac-
quiescerent. Justificavit etiam se el legem suam post-
quam illi excaecati sunt, quia ostendit se esse Deum
cui displiceant iniqui, b qudd abjecerit populum
suum, neque pro suis habere voluerit qui veritati non
credunt, consentiunt auiem iniquitati, hos enim manet
irw et indignatio, ut affirmat Panlus ad Romanos. Nec
alind erat quod in Evangelio Dominus eis dicebat :
Non habeo damonium , sed honarifico (sen cohonesto)
Patrem mewm. Clim enim eos non Dei filios, neque
Abrahe, sed Diaboli esse diceret, illi contrd, Samari-
tanum eum et Demomon familiarem dicebant, non
alid certd ratione quim qudd dehonestare populum
Dei et ministris cultds ipsivs deteahere videretur,
hane verd blassphemiam retndit Dominus, significans,
non e se animo illos filios Diabali vocdsse, sed ut ho-
norem Patris & calumniis assereret, qui omnind in lu-
brico esse videbator si tales filios pro filiis agnoscere
crederetur. Quod itaque in Evangelio est cohonestare
Patrem, bic dicitur justun Deum ostendere et magnifi-
care docirinam sen legem, ele.

Vers, 32, — Iese autem porvius, Vulgatus vau
pro adversativi particuld accepit, ut interdim solet,
proplerea quid eum sabesse sensum existimavit quem
supra dixi. Yerim cim hae penam sonent poliis
quien eulpam, quadrabit verbum futuri vel priesentis,
sisuppleatur, et ipse populus direptus , scilicet erit,
quasi hoe malum secutum fuerit excaecationem illam,
sicut mox ipse propheta v. 2% exponit. Liguers 1o
VENUM OMNES, !aqrzsws Juvenes wniversitas ipsorum , vel
omnes ipsi; ita ad verbum verlendum est. Nam. cim
nomen pleas habeat formam quam emphaticam appel-
labat Angelus Caninius praeceptor mens, casum regere
nesquit. Sensus ergo hic est : Omnes jurenes electi in
illo populo, quiad bella eligi solent, sunz, vel erunz,
| lagueus, id est, illaqueati et veluti laqueis capti. Hune
sensum probant antecedentia et sequentia , qudd di-
repti, quid deprawdati, quod in domibus carcerum, ete.,
abditi sinf. Juxta Vulgati verd versionem dieun-
tur Israclite loquens juvenum suorum , quia propter
peceata populi juvenes in bello capti sint, ete. Hane
loquendi formam quia plurimi ex interpretibus non
| intellexerunt, numen bacurin ut composium aceepe-
| runt , id est, in spefuncis. Certé: si pro eavernis velis
| aceipere, sensus hic erit : Lagueus in cavernas omnes
ipat, id est, concatenati in foveas trusi sunt. NEQUE
EST QUi ERUAT, ele. Uliimam hae verba captivitatem

Pulo £u0 non parcit ob seelera eorum, et ab eis aufer il Judzorum significant.

" Tsaias quod nemo ex Tsrs
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Vens. 25, — Quis st Iv voms, etc. Queritur
i hee quae de ipsor
excecatione et devastations pradicebat, vel eo tempor
attenderet neque secum quisquam reputaret quod illa
tandem eventura éssent, (uod non gine sensu dolork

dictum existimo. Idem enim videtur propheta sentire |

quod Moses quando dicebat : Gens absyue consilio
est et sine prudentid. Utinam saperent ac provide-
rent.

Vers, 26, — Quis penim, ete. Hae sunt qua volebat
Israglitas propheta secum perpendere anté quim fie-
rent, quin etiam postquam facta sunt, Quibus
verbis exponit que pauld obscuriiis supra dixerat
v. 22, et 25, Certé si Judwi hodié hae pro dignitate
seeum volverent , cacilatem suam agnoseerent. Quid
enim peccaverunt patres eorivm, unde tamdit in eap-
tivitate, dispersi in omnes gentes, absque rege, sacer-
dote et prophetd maneant? Peccata quidem gravis-
sima et immania scelera tum in Denm tom in servos
¢jus prophetas captivitate 70 annorum punita sunt.
Quis, quaeso , dedit dileetum populum in eaptivitatem
1520 annorum ? Certé Jehova ipse. Ob quam causam?
Is ipse in quem peccavimus , vel erravinus, quando vi-
delicet ad nos descendit , cujus dictis audientes non
fuimus, quem negavimus, ete. Er oLverust, Mulatio
est persone Hebrzis (requentissima. Vel eim 5
sub primd rersond plurali dixisset peccavimus, signi-

CAPUT XLIIL

1. Et nunc hze dicit Dominus creans te, Jacob, et
ormans te, Israel : Noli timere , quia redemi te , et
vocavi te nomine two, meus s tu.

2. Citm transieris per aquas, tecum ero, et flumina
non operient te : clm ambulaveris in igne, non com-
bureris, et lamma non ardebit in te.

3, (Quia ego Dominos Dens tuus , Sanctus Israel ,
salvator tuns ; dedi propitiationem tuam Egyptum ,
Zihiopiam et Saba pro te.

4. Ex quo honorabilis factus es in oculis meis , et
wlorjosus : ego dilexi te , et dabo homines pro te, et
populos pro animé tud.

5. Noli timere, quia ego tecum sum; ab oriente
adducam semen tumm, et ab occidente congregabo te.

6. Dicam aguiloni ; Da; et austro ; Noli probibere :
affer filios meos de longinguo, et filiss meas ab extre-
mis terra.

7. Et omnem qui invocat nomen meum, in gloriam
meam creavi enm, formavi eam, el feci eum.

8. Educ foras populum cenm, et oculos |
tem : surdum, et aures ei sunt.

9, Omnes gentes congregata sunt simul, el collecte
sunt tribus : quis in vobis annuntiet istud , el que
prima sunt, audire nos faciet ? dent testes eorum, ju-
stificentur, et audiant, et dicant : Verd,

10. Vos testes mei, dicit Dominus, et servus mens,
quem elegi @ ut sciatis, et credatis mihi , et intelliga-
tis quia ego ipse sum. Ante me non est formatus
dens , et post me non erit.

A1. Ego sum, ego sum Dominus, et non est absque
me salvator.

ficans non omnes excaecalos , neque omnind repulisse
Dominum populun suwm, mulatd orationis forma, ait, e
nop volierant in viis ejus ambulare, et non acquieverunt
in doctrind ejus : sic enim reddi potest verbum schama |
uando ¢um beth construitur. Malui autem doctrinam
quim legem hoe loco vertere, quia de doctrind Do-
| mini Jesu est sermo.

Vens. 25. — Er ronte pevcon. Firmitudinem belli,
seu bellum difficile ac durum, in quo hostes obfirmato
animo depugnabant. Hoe est fllud bellum Judaicum
de quo apud Josephum : Venerunt quidem Romané ut
Palastinam subjugarent; sed adventus eorum erat
effusio ardoris ira Domini, Possumus reddere, sed eo-
dem sensu , effudit contra eos ardorem nasi sui, Fami-
liare enim est Seripturis Deo tribuere quod  fiemim
el ardorem & naribus efle, ete. Er compussir Eus
v cmcorru, Valgaws noluit cum Hebreo mutare
| personam ; ego Hebrea expressi. Er xox cocxovir.
Etiam post tam diram obsidionem , post tam diutur-
num et difficile bellum, post universam Judzam undi-

que vastatam, non intellexit qudd ob infidelitatem
in Christum Domini puniretur ; imd neque postquim
totus conflagririt ponet super cor suum. In quibus ver-
bis excecationem Judeorum et duritiem cordis post
| vastationem Jerosolymorum notat, Idedque cum He-
brico prius verbum in preeterito verti, non cognovit ;
| posterius in futuro, non reponet super cor suum.,
CHAPITRE XLIIL

1. Et maintenant voici ce que dit le Seigneur qui
vous a crée, 6 Jacob, el qui vous a formé, ¢ Teragl :
Ne craignez point, parce que je vous ai racheté, et
que je vous ai appel par votre nom ; vous étes 4 moi.
. 2. Lorsque vous marcherez au travers des eaux,
Je 8¢ o vous ; el les flenves ne vous submerge-
ront point § lorsque vous marcherez dans le feu, vous

point brilé, et la flamme sera sans ardeur
ot que je suis le Seigneur votre Dieu, le

él, voure sanvenr : j'ai livré, pour votre
gypte, PEthiopie e1 Saba,
4. Depuis que vous étes devenu considérable de-
vant mes yeux, el que je vous ai élevé en gloire, je
vous ai aimé; et je livrerai les hommes 4 votre place,
el les penples pour racheter voire vie.
€7 point, parce que je suis avee vous.
vos enfants de Porient, et je vous ras-
I'c
6. Je dira ‘k : Donnez ; et au midi : Ne
| les retenez point, Amenez mes fils des climats Join-
| Lains, et mes filles des extrémités de la terre,
uicongue inyoque mon nom, car ¢'est mroi
eréé, qui 'ai formé, el qui I'ai fait pour ma

| Je raméner.

Faites sortir le penple aveugle, quoiqu'il ait des
le penple sourd, quoiqu'il ait des oreilles.
. Toutes les nations sont assemblées, et tous les
| peuples sont réunis. (ui de vous annoncera ces vé-
s [era entendre les choses qui
is ¥ Que ces peuples produisent
| leurs témoins, qu'ils vérifient leurs prophéties ; et
| alors on les écoutera et on leur dira : Yous dites vrai.
10. Yous étes mes 1émoins, dit le Seigneur, et mon
serviteur que j'ai thoisi, afin que vous sachiez, que
VOUS croyiez et que vous ~ompreniez que ¢'est moi
aqui suis, et qu'il n'y a pont eu de Dien formé avant
| moi, et qu'il 0'y en aura pointaprés moi.
1. Clest moi, c'est moi qui suis le Seigneur; et
¥} hors mei, il n'y a point de sauveur.




